
FOCACCIA WITH OLIVE OIL AND ROSEMARY, CHEF'S DIPS AND OLIVE OIL TASTE
FOCACCIA COM AZEITE E ALECRIM, DIP´S DO CHEFE E AZEITE VIRGEM EXTRA

€4

ALMOÇO & JANTAR
LUNCH & DINNER

1 2 H 3 0  -  1 6 H 0 0  |  1 9 H 0 0  -  2 2 H 3 0

ENTRADAS & PETISCOS
STARTERS AND SNACKS

COUVERT

SOPA DE PEIXES E MARISCOS
FISH AND SEAFOOD SOUP

€15

GASPACHO DE TOMATE E MORANGOS, ÓLEO DE MANJERICÃO
TOMATO AND STRAWBERRY GAZPACHO, BASIL OIL

€11

CAMARÃO VERMELHO DO ALGARVE, PÃO TORRADO COM MANTEIGA DE ALHO
RED SHRIMP FROM THE ALGARVE, TOASTED BREAD WITH GARLIC BUTTER

€22



CEVICHE DE ROBALO, LEITE DE TIGRE DE TORANJA ROSA
SEA BASS CEVICHE, PINK GRAPEFRUIT TIGER MILK

€18

AMÊIJOAS À BULHÃO PATO, ESPUMA LEVE DE ALHO
FRESH CLAMS À BULHÃO PATO, LIGHT GARLIC FOAM

€32

FISH & CHIPS, STICKS DE PEIXE, BATATAS FRITAS E MOLHO TÁRTARO
FISH & CHIPS, FISH STICKS, FRENCH FRIES, AND TARTAR SAUCE

€23

OVOS ROTOS COM PRESUNTO IBÉRICO
BROKEN EGGS WITH IBERIAN HAM

€17

PICA PAU DE VAZIA DE NOVILHO, PICLES, PÃO TORRADO COM ALHO
PICA PAU OF VEAL SIRLOIN, PICKLES, TOASTED BREAD WITH GARLIC

€19

CROQUETES DE PRESUNTO
SMOKED HAM CROQUETES

€13

TÁRTARO DE ABACATE COM MANGA, LIMA E COENTROS
AVOCADO TARTARE WITH MANGO, LIME, AND CORIANDER

€14

ENTRADAS & PETISCOS
STARTERS AND SNACKS



SALADAS & SANDWICHES
SALADS & SANDWICHES

SALADA NIÇOISE, FEIJÃO, OVO DE CODORNIZ, TOMATE, CEBOLA E ATUM
NIÇOISE SALAD, BEANS, QUAIL EGG, TOMATO, ONION, AND TUNA

€22

SALADA CAESAR, ALFACE, PARMESÃO, BACON, CROÛTONS, ANCHOVAS E FRANGO
CAESAR SALAD, LETTUCE, PARMESAN, 

BACON, CROUTONS, ANCHOVIES, AND CHICKEN

€20

SALADA MIRAGEM TROPICAL DE LAGOSTA, MANGA E VINAGRETE DE MARACUJÁ
MIRAGEM TROPICAL SALAD OF LOBSTER, MANGO, AND PASSION FRUIT VINAIGRETTE

€27

SALADA DE TOMATE, PEPINO E QUEIJO FRESCO
TOMATO, CUCUMBER AND FRESH CHEESE SALAD

€15

SALADA DE POLVO À ALGARVIA
ALGARVE OCTOPUS SALAD

€18

BURRATA DOP, TOMATE CORAÇÃO-DE-BOI, PESTO E PINHÕES TOSTADOS
DOP BURRATA, TOMATO, PESTO, AND TOASTED PINE NUTS

€22

POKE DE SALMÃO, ARROZ, ABACATE, TOMATE, CAJU, SÉSAMO E TERIAKI
SALMON, RICE, AVOCADO, TOMATO, CASHEW, SESAME, AND TERIYAKI POKE

€20

PREGO NO BOLO DO CACO, QUEIJO S. JORGE DOP E BATATA FRITA 
SWEET POTATO STEAK SANDWICHES, S. JORGE DOP CHEESE, AND FRENCH FRIES

€24

HAMBURGER ANGUS BEEF 160GR, CHEDDAR, CEBOLA, BACON, CORNICHON, 
KETCHUP, MOSTARDA, TOMATE, ALFACE E BATATA FRITA

HAMBURGER ANGUS BEEF 160GR, CHEDDAR, ONIONS, BACON, 
CORNICHON, KETCHUP, MUSTARD, TOMATO, LETTUCE, AND FRENCH FRIES

€23

CLUB, ROSBIFE, PERU, BACON, PARMESÃO, TOMATE, ALFACE, OVO E BATATA
CLUB, BEEF, TURKEY, BACON, PARMESAN, TOMATO, LETTUCE, EGG, AND FRENCH FRIES

€21



PIZZA & PASTA
PIZZAS DE MASSA FINA ARTESANAL / ARTISANAL THIN DOUGH PIZZAS

PIZZA MARGHERITA, TOMATE, MOZZARELLA, MANJERICÃO FRESCO
MARGHERITA PIZZA, TOMATO, MOZZARELLA, FRESH BASIL 

€18

PIZZA DE PRESUNTO E RÚCULA COM LASCAS DE PARMESÃO
SMOKED HAM PIZZA, ARUGULA, AND PARMESAN SHAVINGS

€20

PIZZA DE FRANGO, CEBOLA ROXA E ANANÁS
CHICKEN PIZZA, RED ONION, AND PINEAPPLE

€20

RISOTTO DE ESPARGOS VERDES, CAMARÃO SALTEADO E PARMESÃO
GREEN ASPARAGUS RISOTTO, SAUTÉED SHRIMP, AND PARMESAN

€25

RAVIOLI DE RICOTTA, ESPINAFRES, MANTEIGA DE LIMÃO, ERVAS FRESCAS
RICOTTA RAVIOLI, SPINACH, LEMON BUTTER, AND FRESH HERBS

€20



POLVO ASSADO À LAGAREIRO
ROASTED OCTOPUS À LAGAREIRO

€30

BACALHAU À BRÁS
TRADITION GOLDEN BACALHAU RECIPE

€28

ARROZ DE PEIXE E MARISCO DO ATLÂNTICO (PARA 2 PESSOAS)
FISH RICE AND ATLANTIC SEAFOOD (FOR 2 PEOPLE)

€69

FRANGUINHO AO PIRIPÍRI
CHICKEN PIRI-PIRI

€26

GAROUPA GRELHADA À MODA DE CASCAIS
GRILLED GROUPER CASCAIS STYLE

€35

COZINHA PORTUGUESA
PORTUGUESE CUISINE

ROBALO DO ATLÂNTICO CORADO COM PURÉ DE AIPO E MOLHO DE ERVAS FINAS
ATLANTIC SEA BASS WITH CELERY PUREE AND FINE HERB SAUCE

€37

LULAS E CAMARÃO, CEBOLINHAS DE COENTRADA, MIGAS DE TOMATE
SQUID & SHRIMP, CORIANDER CHIVES, TOMATO MIGAS

€29

DO MAR
FROM THE SEA



TORNEDÓ DE NOVILHO, CREMOSO DE BURRATA, JUS E ÓLEO DE MANJERICÃO 
BEEF TOURNEDO, CREAMY BURRATA, JUS, AND BASIL OIL

€32

ENTRECÔTE MATURADO GRELHADO COM MOLHO DE PIMENTA VERDE
GRILLED AGED ENTRECÔTE WITH GREEN PEPPER SAUCE

€31

AS CARNES
THE MEAT

ACOMPANHAMENTOS NÃO INCLUÍDOS
POR FAVOR, ESCOLHA O ACOMPANHAMENTO PARA QUE O SEU PRATO FIQUE COMPLETO

GARNISHES NOT INCLUDED
PLEASE CHOOSE YOUR SIDE DISHES SO THAT THE DISH IS COMPLETE

ACOMPANHAMENTOS
SIDE DISHES

ARROZ PERFUMADO

PURÉ DE BATATA TRUFADA
(AROMATIZADO COM ÓLEO
DE TRUFA BRANCA)

BATATINHAS SARLADAISE
(RODELAS SALTEADAS COM
GORDURA DE PATO E SALSA)

BATATA-DOCE DE ALJEZUR 

BATATA FRITA

SELEÇÃO DE LEGUMES
SALTEADOS

SALADA TRADICIONAL
DE TOMATE, CEBOLA
E ORÉGÃOS

FRAGRANT RICE  

TRUFFLE MASHED POTATOES
(FLAVORED WITH WHITE
TRUFFLE OIL)  

SARLADAISE POTATOES
(SAUTÉED SLICES WITH DUCK
FAT AND PARSLEY)

SWEET POTATO FROM ALJEZUR

FRENCH FRIES

SAUTÉED
VEGETABLES

TRADITIONAL
TOMATO, ONION,
AND OREGANO SALAD

€4
€5

€6

€5
€4
€6

€5



SOUFFLÉ, CITRONELA E FRAMBOESA
LEMON GRASS AND RASPBERRY SOUFFLÉ

€10
ARROZ NEGRO DOCE, CROCANTE DE AMÊNDOA, MOLHO DE CHOCOLATE E CAFÉ

SWEET BLACK RICE, ALMOND CRUNCH, CHOCOLATE SAUCE, AND COFFEE
€8

TARTE DE PRALINÉ, CHOCOLATE, SÉSAMO E SORBET DE LIMÃO
PRALINE AND CHOCOLATE TART, SESAME, AND LEMON SORBET

€10
FLORESTA NEGRA, CHOCOLATE E CEREJA JUBILEU
BLACK FOREST, CHOCOLATE AND CHERRY JUBILEE

€10
CRUMBLE DE MAÇÃ E GELADO DE BAUNILHA
APPLE CRUMBLED AND VANILLA ICE CREAM

€9
CHEESECAKE COM MORANGOS E GELADO

STRAWBERRY CHEESECAKE AND ITS ICE CREAM
€9

SELEÇÃO DE FRUTA FRESCA
FRESH FRUIT SELECTION

€17
TRÊS BOLAS DE GELADOS & SORBET, SERVIDO EM TULIPA CROCANTE

CHOCOLATE, BAUNILHA, MORANGO, PISTACHE,
TANGERINA, LIMA, MANGA E FRAMBOESA

THREE SCOOPS OF ICE CREAM & SORBET
CHOCOLATE, VANILLA, STRAWBERRY, PISTACHIO,

MANDARIN, LIME, MANGO AND RASPBERRY
€12

RESTRIÇÕES ALIMENTARES
TEMOS TODO GOSTO EM PREPARAR AS SUAS OPÇÕES;

VEGETARIANAS, VEGAN OU SEM GLÚTEN

DIETARY RESTRICTIONS
WE ARE HAPPY TO PREPARE YOUR OPTIONS

VEGETARIAN, VEGAN OR GLUTEN FREE

MENU TURÍSTICO DISPONÍVEL
TOURISTIC MENU AVAILABLE

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert,
Pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

IVA incluído à taxa em vigor - Este estabelecimento possui livro de reclamações.
“Intolerâncias e Alergias Alimentares”

Antes de efetuar o seu pedido de alimentos e bebidas, agradecemos que nos comunique se pretende esclarecimentos sobre os nossos ingredientes.

No food, or drink, including cover charge,
Can be charged if not requested by the customer or this is unusable.

VAT Included - Complaints book available. 
Food Allergies and Intolerances” Before making your request for food and drinks, please let us know if you want clarification about our ingredients.

SOBREMESAS
DESSERTS


